
CABIN AIR FILTERS – Installation instruction
FILTRY PRZECIWPYŁKOWE – Instrukcja montażu

INNERAUMFILTER – Einbauanleitung
САЛОННЫЕ ФИЛЬТРЫ – Инструкция по установке

FILTRE ANTIPOLLEN – Instructions de montage
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	 The filter is located under the glove compartment

	 Filtr znajduje się pod schowkiem

	 Der Filterteil befindet sich unter dem Handschuhfach

	 Фильтр находится под вещевым ящиком

	 Le filtre se trouve sous la boîte

	 Remove the filter fastener, remove the old filter, insert the new one and carry out 
the opposite to all the previous operation at the reversed order

	 Usunąć blokadę filtra, wyjąć zużyty filtr, zamontować nowy, wykonać wszystkie 
powyższe czynności w kolejności odwrotnej

	 Die Filterblockierung entfernen, das abgenutzte Filter herausnehmen, das neue 
einlegen und die oben genannten Arbeitsschritte in umgekehrter Reihenfolge 
durchführen

	 Удалить блокировку фильтра. Вытащить использованный фильтр, 
вмонтировать новый, выполняя вышеуказанные действия в обратной 
последовательности

	 Eliminer le blocage du filtre, sortir le filtre usé, en installer un nouveau, réaliser 
toutes les opérations mentionnées ci-dessus dans l’ordre inverse
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